
Глава 766

Старейшина Танг снова и снова вздыхал: как мог Лу Хетинг с таким умом оказаться в
бассейне?

Лица Ду Гошоу и Оу Хуаньчжи были немного неприятными, а Танг Юэ - еще более. Было очень
неприятно, что такой бедный мальчик имеет преимущество.

Субэй крепче сжал руку Лу Хэтина. Только что он говорил, что не нервничает, но это была
фальшивка. Только тогда он почувствовал страх.

Не желая задерживаться, Субэй покинул толпу и ушел вместе с Лу Хэтином.

Старейшины, все еще глубоко застряли в этом невероятном.

Субэй и Лу Хетинг вышли и повернулись, и тут раздался удар о стену, от которого Лу Хетинг
оказался между стеной и руками.

Это просто чертовщина, Субэй уже достаточно высокий, но он все еще на голову ниже его.
Этот настенный донг внезапно стал внушительным, оставив после себя лишь шикарный вид.

Эти действия попались на глаза Лу Хетингу, и все было мило, он опустил глаза и улыбнулся, с
нежностью глядя на лицо девушки.

"В следующий раз не используй меня в качестве ставки! Знаешь ли ты, как я сейчас
испугалась? Хоть я и знаю, что мой муж всесилен, все на случай..."

Лу Хетинг прижала свою маленькую головку к его груди: "Почему ты хочешь поставить себя? Я
сама себя беру".

"Ты не можешь сделать это сама! Если ты меня не видишь, какая разница между мной и тем,
что я тебя не вижу?" Субэй неохотно согласился: "В следующий раз меня все равно не пустят!".

"Ну, нет." Лу Хетинг послушно сказала.

"Ничего, ни покинуть меня, ни увидеться со мной, ни увидеться с тобой, ни..." Субэй сказал
много на одном дыхании, как неуверенно я себя чувствовал только что, только что, как сильно
я хотел выпустить эти эмоции.

Лу Хетинг серьезно кивнул и сказал снисходительно: "Ну, хорошо. Не на всю жизнь..."

Субэй встал на цыпочки и запечатал свои губы так, что эти слова оказались запечатанными
между губами двух людей.

Лу Хетинг удовлетворенно обнял девушку, как он может быть готов оставить ее?

С ней весь его мир изменился.

...

В прошлый раз Линь Вэньюй попросил Субэя починить нефритовый браслет, после того как
Субэй отправил его Фэн Чэну, он почти забыл об этом.



Но в этот день Фэн Чэн вернул ей ее слова: "Субэй, браслет, о котором ты говорила, можно
починить, но для этого нужно немного сырья".

"Что нужно, я принесу сюда?"

"Нужно то же или похожее сырье, что и для нефритового браслета".

Это может поставить Субэй в тупик, откуда у нее такие вещи?

Она тут же спросила Линь Вэнюя.

"Мне нужно посмотреть, есть ли они". Линь Вэньюй сказал: "Субэй, это действительно
хлопотно для тебя. Этот браслет имеет большое значение для моей матери. Она долго думала,
как его починить, и это не получится, если она найдет много людей. Если ты действительно
сможешь его починить, я не знаю, насколько она будет счастлива".

"Возможно, я не смогу помочь, так что не беспокойся о благодарности".

Оглядевшись вокруг, Линь Вэньюй вернулся к словам Субэй: "Мне очень жаль, что я не нашла
похожего сырья. Однако я слышал, что в Киото недавно купили партию необработанных
жадеитовых камней. Я хочу поехать туда. Послушайте. Субэй, не мог бы ты и твои друзья
пойти со мной на некоторое время? Пожалуйста."

"Все в порядке, я просто завтра отдыхаю, давайте с вами. Но сможет ли мой друг пойти,
зависит от его желания".

Линь Вэньюй послал смайлик: "Это здорово! Спасибо!"

(Конец этой главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод

http://tl.rulate.ru/book/53602/2199403


